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ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORI
: ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : PAISES BAJOS

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccién del exportador - Name and address of exporter

SAFRESCO PERU SA. - AV.EL DERBY NRO. 055 INT. A (TORRE 1 PISO 7 EDIFICIO CRONOS) LIMA - LIMA - SANTIAGO DE SURCO - PERU

Nombre y direccién declarados del destinatario - Declared name and address of consignee \

DAI FRUITS S.L - AVDA OJOS NEGROS, 41 PLANTA 3, PUERTO DE SEGUNDO (VALENCIA) ES-46520, SPAIN, ESB96284655

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botanico de las plantas - Botanical name of plants

21,840.000 KG - MANDARINA, fruto fresco Citrus reticulata

Ntmero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks

1456 CAJA(S)

Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry

Declared means of conveyanse ROTTERDAM PORT
ICA-PERU MARITIMO

Lugar de Origen - Place of Crigin

Por Ia presents se certifica que las plantas, producios veg y olros articulos reg ados  This Is fo certity that plants, plant products or ?;":;’ﬁ’;g}“m‘d Zicss ;:i‘f:ﬁ:;’;’: ;‘;"::f;’;
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importadol len los requisitos fit g 0
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TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/0 DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

_ | Tratamiento - Treatment
Concentracién - Concentration

e IR

Fecha - Date
Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical p

]

roduict (active ingredient)

-

Duracién y temperatura - Duration and temperature Informacién adicional - Aditional information

lquier enmendadura ue 5o electue en su contenido.

iAn falsificacion o

{itular es responsable de cautel 1o, Quedando prohibida su comrcializacion, alteracion, ad _
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DEGLARACIGN ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION
UMENTO ADJUNTO.

LA DECLARACION ADICIONAL SE ENGUENTRA EN EL DOC

/—

Fecha de inspeccion 13/04/2024

Date of inspection : - — —
Nombre dél funcionario autorizado  GUERRA ALMEYDAM’ _E&CECLLIg.
Name of authorized officer: : ALMEYD ""’*:EL =
Lugary fecha de expedi sién (CA, SABADO 13 DE ABRIL .
'P!gos__:and date of fs's'ue;
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“Additional official phytosanitary information”

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

“The fruit shall be free from peduncles and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

“The fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii(Schaad et

al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. inaccordanc with the relevant
International Standards for Phytosanitary Measures".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a cou ntry recognised as being free from Pseudacercospora angolensis (T. Carvallo & O.

Mendes) Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures".

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

"“The fruits originate in a country recognised as being free from Phyllostricta citricarpa (MacAlpine) Van der Aa, in

accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072 AND IT'S AMENDMENT, THE IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/2285.
“The fruits have been subjected to an effective systems approach to ensure freedom from Tephritidae as referred to
in point 77 of table 3, Part A of Annex Il, to wich those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems
approach are indicated on the phytosanitary certificate, provided that the systems approach has been communicated

. 0 y s {1
in advance in writing to the Commission by the national plant protection organisation of the third country concerned".
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